
Решение на Съда (голям състав) от 13 септември 2016 г. (преюдициално запитване от Upper 
Tribunal (Immigration and Asylum Chamber) London — Обединеното кралство) — Secretary of 

State for the Home Department/CS

(Дело C-304/14) (1)

(Преюдициално запитване — Гражданство на Съюза — Член 20 ДФЕС — Гражданин на трета 
държава, който издържа малко дете, гражданин на Съюза — Право на пребиваване в държавата 
членка, чийто гражданин е детето — Предишни осъждания на родителя на детето — Решение за 

извеждане на родителя, водещо косвено до извеждане на съответното дете)

(2016/C 419/03)

Език на производството: английски

Запитваща юрисдикция

Upper Tribunal (Immigration and Asylum Chamber) London

Страни в главното производство

Жалбоподател: Secretary of State for the Home Department

Ответник: CS

Диспозитив

Член 20 ДФЕС трябва да се тълкува в смисъл, че не допуска правна уредба на държава членка, според която гражданин на 
трета държава, който е осъждан, задължително се експулсира от територията на тази държава членка към трета 
държава, въпреки че действително упражнява родителските права по отношение на малко дете, което е гражданин на 
държавата членка и пребивава в нея от раждането си, без да е упражнявало правото си на свободно движение, а 
експулсирането на заинтересованото лице би принудило детето да напусне територията на Съюза и така би го лишило от 
възможността действително да се ползва от най-съществената част от правата си като гражданин на Съюза. Въпреки 
това при изключителни обстоятелства дадена държава членка може да приеме мярка за експулсиране, при условие че тази 
мярка се основава на личното поведение на този гражданин на трета държава, което трябва да представлява истинска, 
настояща и достатъчно сериозна заплаха, засягаща основен обществен интерес на тази държава членка, и на отчитане на 
различните налични интереси, което запитващата юрисдикция следва да провери. 

(1) ОВ C 315, 15.9.2014 г.

Решение на Съда (трети състав) от 15 септември 2016 г. (преюдициално запитване от Curtea de Apel 
Bucureşti, Curtea de Apel Oradea — Румъния) — SC Star Storage SA/Institutul Naţional de 
Cercetare-Dezvoltare în Informatică (ICI) (C-439/14), SC Max Boegl România SRL и др./RA 

Aeroportul Oradea и др. (C-488/14)

(Съединени дела C-439/14 и С-488/14) (1)

(Преюдициално запитване — Директиви 89/665/ЕИО и 92/13/ЕИО — Обществени поръчки — 
Производства по обжалване — Национална правна уредба, обуславяща допустимостта на 

жалбите срещу актовете на възлагащия орган от внасянето на „гаранция за 
добросъвестност“ — Харта на основните права на Европейския съюз — Член 47 — Право на 

ефективни правни средства за защита)

(2016/C 419/04)

Език на производството: румънски

Запитващи юрисдикции

Curtea de Apel Bucureşti, Curtea de Apel Oradea

14.11.2016 г. BG Официален вестник на Европейския съюз C 419/3



Страни в главното производство

Жалбоподатели: SC Star Storage SA (C-439/14), SC Max Boegl România SRL, SC UTI Grup SA, Astaldi SpA, SC Construcții 
Napoca SA (C-488/14)

Ответници: Institutul Naţional de Cercetare-Dezvoltare în Informatică (ICI) (C-439/14), RA Aeroportul Oradea, SC Porr 
Construct SRL, Teerag-Asdag Aktiengesellschaft SC Col-Air Trading SRL, AVZI SA, Trameco SA, Iamsat Muntenia SA 
(C-488/14)

Диспозитив

Член 1, параграфи 1—3 от Директива 89/665/ЕИО на Съвета от 21 декември 1989 година относно координирането на 
законовите, подзаконовите и административните разпоредби, отнасящи се до прилагането на производства по обжалване 
при възлагането на обществени поръчки за доставки и за строителство, изменена с Директива 2007/66/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2007 г., и член 1, параграфи 1—3 от 92/13/ЕИО на Съвета от 
25 февруари 1992 година относно координирането на законовите, подзаконовите и административните разпоредби 
относно прилагането на правилата на Общността по възлагане на обществени поръчки на субекти, извършващи дейност 
във водния, енергийния, транспортния и телекомуникационния сектор, изменена с Директива 2007/66, разгледани във 
връзка с член 47 от Хартата на основните права на Европейския съюз, трябва да се тълкуват в смисъл, че допускат 
национална правна уредба като разглежданата в главните производства, съгласно която допустимостта на всяка жалба 
срещу акт на възлагащия орган е обусловена от задължението на жалбоподателя да предостави гаранция за 
добросъвестност в полза на възлагащия орган, след като тази гаранция трябва да бъде възстановена на жалбоподателя 
независимо от изхода на производството по жалбата. 

(1) ОВ C 448, 15.12.2014 г.
ОВ C 26, 26.1.2015 г. 

Решение на Съда (трети състав) от 15 септември 2016 г. (преюдициално запитване от Landgericht 
München I — Германия) — Tobias Mc Fadden/Sony Music Entertainment Germany GmbH

(Дело C-484/14) (1)

(Преюдициално запитване — Информационно общество — Свободно движение на услуги — 
Безжична локална мрежа (WLAN) на търговец — Предоставяне за свободно публично ползване — 

Отговорност на междинните доставчици — Обикновен пренос — Директива 2000/31/ЕО — 
Член 12 — Ограничаване на отговорността — Неизвестен потребител на тази мрежа — 

Нарушение на правата на притежателите на права върху защитено произведение — Задължение 
да се защити мрежата — Гражданска и професионална отговорност)

(2016/C 419/05)

Език на производството: немски

Запитваща юрисдикция

Landgericht München I

Страни в главното производство

Жалбоподател: Tobias Mc Fadden

Ответник: Sony Music Entertainment Germany GmbH

C 419/4 BG Официален вестник на Европейския съюз 14.11.2016 г.


